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MÄRKUS 

Saatja: Nõukogu peasekretariaat 

Saaja: Delegatsioonid 

Teema: Selgitava märkuse KAVAND – Lisatud nõukogu soovitusele euroala 
2020. aasta majanduspoliitika kohta 

  

Delegatsioonidele edastatakse majandus- ja rahanduskomitee ning eurorühma töörühma 

koosolekute põhjal koostatud versioon selgitava märkuse kavandist, mis on lisatud nõukogu 

soovitusele euroala majanduspoliitika kohta 
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KAVAND 

Selgitav märkus 

– Lisatud nõukogu soovitusele 

euroala 2020. aasta majanduspoliitika kohta 

Määruse (EL) nr 1466/97 (eelarveseisundi järelevalve ning majanduspoliitika järelevalve ja 

kooskõlastamise tõhustamise kohta) majandusdialoogi käsitlevasse jakku kuuluva artikli 2ab 

lõikes 2 sätestatakse, et „nõukogult oodatakse reeglina komisjoni soovituste ja ettepanekute 

järgimist või oma seisukoha avalikku selgitamist“. 

Seda järgimist või järgimata jätmise põhjendamist sätestavat normi silmas pidades esitab nõukogu 

käesolevaga järgmised selgitused nende muudatuste kohta, mis on tehtud komisjoni soovituses 

euroala majanduspoliitika kohta 2020. aasta Euroopa poolaasta kontekstis ja millega komisjon nõus 

ei ole. 

Majandus- ja rahandusküsimuste nõukogu on samuti heaks kiitnud mitmed soovitustes tehtud 

täiendused ning faktilised või tehnilised muudatused, mille tegemist komisjon täielikult toetab. 

 

5. soovitus 

Komisjoni tekst: 

Süvendada majandus- ja rahaliitu ning suurendada selle demokraatlikku vastutust, austades 

täielikult liidu siseturgu ja toimides euroalasse mittekuuluvate liikmesriikide suhtes avatud ja 

läbipaistval viisil. 

Kokkulepitud tekst: 

Edusammud selles valdkonnas tugevdavad ka euro rahvusvahelist rolli ja edendavad Euroopa 

majandushuve kogu maailmas, need peaksid olema täielikult kooskõlas liidu siseturuga ning neid 

tuleks teha euroalasse mittekuuluvate liikmesriikide suhtes avatud ja läbipaistval viisil. 

 

Selgitus: 

Demokraatliku vastutuse mehhanismid põhinevad aluslepingute sätetel ja teisese õiguse aktidel ning 

neid täiendatakse Euroopa Parlamendiga peetava korrapärase dialoogiga. 
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